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Pe3rome

I'panuunocmma kamo cMuUcios KOMNOHeHm Modice O0a Ovoe uacm om CeMaHmu4HOmo
CLOBPIICAHUE HA NOPEOUYA OM OYMU 8 eCMEeCMBEeHUs Y08eWKU e3UK, KOUMO U3pasasam udesma 3d
epanuya. CuHOHUMUME He GUHASU HAMUPAM MOYHO CHOMEEMCmeue npu npeeoo, nopaou
eCcmecmeeHama ACUMEMPUYHOCHL MeNCOY e3uyume, 0COOEHO MexNCOy HePOOCMECHU e3uyu Kamo
bwvaeapcku u pencku. B ooknada ca conocmaeenu ose om oymume — ,,epanuya’ u ,,npeden’ —u e
Hanpaeero 0600weHue Ha MAXHAMA ACUMEMPUYHOCI CAPAMO ,, frontiere “ u ,, limite .
Kmouosu oymu: ovaeapcku e3ux, ppencku e3ux, 1eKCUKaIHa ACUMempuiHOCH

bwirapckure nymu epanuya w npeden ca ONU3KH TO 3HAYCHHE C TEXHUTE (PEHCKU
PEYHUKOBH CHOTBETCTBUSA ,,frontiere™ u ,,limite”. ToBa € BIpHO KakTO Ipu 00O03HAUYABAHE HA
dusnyecka rpaHuIla, Taka U B MPEHOCHO 3HaueHue. ChIIeBPEMEHHO ChIIECTBYBAT CIIydad Ha
JICKCUKAJTHA aCHMETPHYHOCT. Pe3ynrarure, KOWTO IIle MPEICTaBUM B TOBAa M3CIICJBAHE, Ca
000011IeHNE Ha CHIIOCTABKATA HAa XYIOKECTBEHU TIPEBOJIM MEK/IY JBaTa €3UKa, OpraHu3MpaHa
OKOJIO HMJIesATa 3a TPaHMIlA U HEeWHATa JIKCHKaNIU3amus Ha GpeHcku u Ha Owbirapcku. Te ca
JNOMBTHCHH OT CIIpaBKa 3a HUCTOPHATa, KOMOMHATHBHOCTTa W CJIOBOOOpa3yBaTeilHaTa

CIIOCOOHOCT.

1. ETUMoOJI0OTHS 1 4Y€CTOTEH aHAJIN3

Etumonoruunute crnpaBku 3a ¢peHCKaTa Ayma frontiereHacoyBaT KbM HesITa 3a
NPOTHUBOCTOEHE: paguKanbT € front ,,ppont™ (1292 r. — le front d'une armée ,BoeHeH
bpoHT™); U3pa3bT faire front ,,APOTUBOCTOS, U3IMPABSIM CE€ CPEUIy* OmpeieNns JyMmara Karo
,»MSCTO 3a MIPOTHBOIIOCTABSIHE, a U3Pa3U OT TUIIA pays de frontiere ,rpaHUYHA 3eMs*‘, KOUTO
e neduHMpan Katopays gardé par une armée, une place forte qui fait front a l'ennemi’ , 3ems,
na3eHa OT apMHus, YKPEINEeHO MSCTO, MPOTHBOCTOSIIO Ha Bpara“, CBbp3BaT Ta3u Jyma C

TPAaHUYHOCTTa MEXKAY Jbp)KaBU, YUATO TEPUTOPUS TPsiOBa J1a ObJe OlazeHa OT HAIIECTBUETO

1 EtumomormunHuTe HaHHU 3a (PEHCKATE IOyMHU [imitewm frontiéreca B3eTH OT HCTOPHUYECKUS PEUHHIK

Dictionnaire historique de la langue francaise (Bx Peit 1998).



Ha TPOTUBHUKOBU BOWCKH.

[Ipu uecToTHHs aHanM3’ Ha frontiére ,rpaHui@” M HEHHUTE KOJOKALMH, CPEL
Hal-4ecTO CpelllaHuTe AYMHU ca armée ,apMus’, pays ,.cTpaHa“, nord ,.ceBepHa®, guerre
,»BOWHA®, francaise ,ppeHcka®, kilomeétres ,xunomerpu®, franchir ,npecudam*, suisse
HIBeHapcka®, troupes ,,Boiicku‘, France ,,Opanuus®, belge ,,0enruiicka, sud ,JoxxHa‘.

3a cpaBHeHUeE [imite ,,ipeqen’ Hall-uecTo ce HaMHupa B OOKPBKEHHETO Ha JIyMHUTE
extréme ,KpaeH", dge ,,BB3pacT", forces ,cunu’, atteint ,jjoctTurHat", dela ,,0TBBI", juste
,TOUeH", date ,nata“, certaine ,onpenenen’, temps ,Bpeme*, possible ,,Bb3MOXEH" U Jp.
Tyk cbIITO € Bb3MOXKHA OorpaHuYaBaiia (yHKIHS, HO TS HE € TOJIKOBA TUIIMYHA, KAKTO TOBA €
npu frontiere ,,rpaHuIa’.

Hymara [limite moxe na ObJie pociiefieHa Ha3aj JI0 JIATUHCKOTO limes, limitis - chemin
bordant un domaine ,,ibT TOKpali WMEHUE", sentier entre deux champs ,,TbTEKa MEXKIY
JIBE HUBU®, ,,CHHOP, TPaHW4YCH KaMbK" ‘. KOpeHBT i € MOTHBUpPAH OT JJaTUHCKaTa ayma limen
Hhopare. Tlo-kbcHO [limite ,mupenen™ pa3BuBa U aOCTPAKTHO 3HAa4Y€HHE, KAaTO OCBEH
OrpaHHYaBaHe B MPOCTPAHCTBOTO, COYM M TpaHUIla BBHB Bpemero. [lopamu mo-o0moro cu
3HAaYeHHWE, JyMara Ce W3M03Ba Ha (PEHCKH KAaTO TEPMHUH 32 MaTeMaThdecka TpaHHIA
(OTKBIETO MJIBA U 3HAYEHUETO U Ha 'TOYKA, KbM KOSTO KJIOHHU ompeseneH ooekT'). B  Toma
OTHOIIGHWE TA ce Jo0mmbKaBa 0 ObIrapckara Jyma epanuyd, KOATO HWHA4e Ce
CMsiTa 3a CEKBUBAJICHT Ha frontiére, BKIIIOYUTEIHO 3a MIOCOYBAHE HA JbP)KaBHA TPaHUIIA.
I'panuya obavye He € Taka MOTHBHpaHa M HE ¢ OOBBp3aHa ¢  BOCHHaTa |
TEOMOJUTHYECKA TEPMHHOJIOTHSA, KaKTO TOBa € MpHu frontiere. B MHOTO OTHOIICHHS
3HaUEHUETO U MOKpHUBA W TOBa Ha [imite, KOrato TpPaHUYHOCTTAa € TMO0-abCTpaKTHA
(cpeona, obwa epanuya na ogcemnume Koeuyuenmu, Oonycmuma, Ha naA3apa,
oonna/2opna  peghepenmua epanuya, OuogusuuHu 2panuyu Ha dcusom W ap.’)

boearapckaTa myma npeden, OCBEH e UMa 1Mo-o01110 3HaYEHUE OT epanuyd, MOXKe ChIIO Ja
Ce M3MOJ3Ba 3a KOHKPETHO pa3MOJIOkKEHHE B MPOCTPAHCTBOTO, KOTaTO c€ YMoTpeOsiBa B
MHOKECTBEHO YHUCIO (npedenu Ha o0seopey, umnepus, bwvreapus, eopcku, Benuxomopasus,

3akaskasus, annuiicku pe2uoH, meniecHa 008ueKa u ap.)

2. JlepuBanMOHHO NOJIE - 2panuya N npeoen

e mpeacTaBuM rpaduHO AEPUBANMOHHUTE TIOJIETA, B KOUTO BJIM3AT JBETE OBJITApCKU

2 @panreker 1920-2012.
3 JlanHWTe 3a OBJITAPCKUTE AYMHU cpanuya v npeden ca B3eTu oT bpayH KopIyc 3a OBJITapckus e3uK.



TyMH. 32 OCHOBH TIpUEeMaMe -epak- (3a epanuya) u -oei- (3a npeoern).
2.1. I'panuya, 1excukaina mopgema (cJIoBooOpasyBaTeaHa 0CHOBA) - 2pan-*
-rpas-
rpas-uin-a (cbul. ume)

rpas-u4-a (r.)

10-/TI0- + 0-/0T-/pa3- rpaH-u4- -eH/ -eHue / -eHOCT/-HOCT / -uTeI/-ap

2.2. Ilpeden, nexcuxaina mopdema -oer’

nped.3 nped.2 | nped.1 OCHOBa | cy(pukcH
J10-/T10- c- Io- -JegI- -5, -sIHE; -€H; -HHE
JI0-/TI0- moJi- pas- -Jien- 0 ; -51; -He; -€H; -HHe
JI0-/T10- OT- -nen- @; -5; -CH; -HE; -HUE
J10-/110-/ipe(J1)- pas-/o- npe- -/1eJi- @; -5, -€H; -HUE; -HE; -UTeJ
3a- -Jen- -s1; -HE
BOJIO- -JeI- 0 ; -CH

Tabnuna 1. JlepuBaiiuoHHo nosje -oeji-

['maronurte, MpOU3BOIHU HA epaHuya, W TE3W, TPOU3BOAHM Ha npedei, HU NaBatr
UH(OpMALIUS 32 BaKHA Pa3iIMKa MEXIy Te3U Be AyMH. [Ipu gymute, MOTUBUPAHU OT 2paH-,
aKLUEHTHT MaJa BbPXYy CTpaHa OT OOEeKTa, KOSATO € YacT OT HeroBaTa OOMKOJIKA WU
nepudepusi. Y Hac ocHOBaTa epaH- HE CE € pa3BWia B Ta3W HACOKAa, HO HAMp. B PYCKU €3UK
uMa yMH KaTO MHO202PAHHUK ,,MHOTOCTEH", KbJIETO 3HAYEHUETO 'CTEHA, CTpPaHa' € 3aIa3eHo.

IIpeden wmsa or Oer (man) c¢ mnpedurc ITPE-%umero mnpoCTpaHCTBEHO 3HAYEHHE €

4 Tlpowsnu3a oT 0oOMIOCIaBSHCKaTa IyMa grans. [IppBOHAYANHO O3HAYaBa 'pe3Ka IO KopaTa Ha IbpBeTara’,

rnocraBeHa TaMm 3a Mapkupane Ha teputopusi (BEP, 1.1 A-3). Ilpennonara ce, 4e ocHOBara cpaHv- €

3aMMCTBaHa OT T'€PMAHCKUTE €3UIIH, a CBILO TaKa ChIIECTBYBa MHEHHE, 4e HeMcKaTa Grenze € 3aMMCTBaHa

or cnaesiHCKata ayma cpanuya (CeménoB 2003); CpB.: yKp. 2panuys, chpOOXBPB. epanuyd, CIOBEH.

granica. OJCK. gran - ,,CTpaHa, bI'bJl, Kpai', uell. hrana ,,Kpai, bI'bl", YKpP. 2paHs ,,bI'bII, Kpan,

Ot ob6mrocinaBgackn *déls 'vact ' .

6 Jlar. prae —'B u3maneHara, mpeaHaTa 49acT, Ha BbpXa', 'm0 KpaifHa cTeneH' (MpeH.) OT Helllo HenpeKbCHAMmO.
Ome 3a cemaHTHMKaTa Ha mpemiora prae BX. bensenuct 1993: 254-260. bwarapckusr npedukc ITPE-
o003HauaBa UMeHA Ha JIEHCTBUA U pe3yaTar ot aeiictus ([JesHosa 2011).

2]



'mpeMHHaBaHe Mpe3', a cpej Mo-adCTPAaKTHUTE MY 3HAUEHUS € U TOBa Ha TIpeKaJeHOCT. AKO
pasriexaame pedepeHTa 'nan’ KaTo pe3yaTar oT mpolieca ,,pa3/elsHe Ha 4acTu, T.e. ,,eJHa
OT TIONYYEHUTE YacTH TPU pasleisHe, W B3eMeM IMPEIBHJ CIOKHATA CEMaHTHKa Ha
npeactaBkara [IPE-, To npe-den moxeMm ma oOSCHHUM KaTo: a) MSCTO, KBJAETO €IWH IS
peMHHaBa B IpyT; 0) KpaiiHa yacT, KpailHH YacTH Ha TO3M IS

W noxaTo OT epanuya, KaTo nyma 3a 00EKT, KOMTO pa3fens, T.e. KOUTO € MHCTPYMEHT Ha
JNEIMMUTATUBHUS TIPOLIEC, MOXKEM Ja IOJy4yuM TIJIarojd KaTo 2paHuyd, pasepanuyd,
02panu4a— CHOTBETHO ,,HAMHpPAM CE€ IO TPaHUNA“, ,,[IOCTABSIM TPAHHLU MEXKIY’/pasiensm
ype3 rpaHuIa‘, ,,IOCTaBsIM TPaHMIM OKOJIO'/ONMHMCBAM 4Ype3 TPaHMIEA® — TO OT npeden Ce
o0Opa3yBar Tiaroyid, B KOUTO c€ HAOIsAra Ha pe3yiTara OT Pa3AeisSHETO U ONEPaIUUTEe, KOUTO
MOTAaT Ja C€ U3BBPIIAT C pa3lieJICHUTE O0EKTU — pasnpedens, onpedens (T.e. ,,pa3leisaM
JISUTOBE, YaCTH MEXIY™, ,,yCTAHOBSIBAM pa3MEpUTE WM CHITHOCTTA HA JISUT OT PEATHOCTTa™).
['panurara e pa3aenuTen, NpeaelbT — KpaifHa 4acT OT TOBa, KOETO € OUJI0 pa3zeNieHo.

CrnoBooOpa3zyBaTenHaTa COCOOHOCT Ha JBETE OBJTapCKH OCHOBU M TEXHHUTE (PEHCKH

AQHAJIO3U 1IIIe TIPEJICTaBUM 00O0OIIEHO B ClIeTHATA Ta0JIHIIA:

HacT Ha pedTa
ChII.MMEe rJ1aroJa NP HMe
OCHOBa
rpaHulla | FpaHHWYa | OrpaHW4Ya | pa3rpaHuya (6e3)rpannycH
rpaH- OTrpaHnya MOrpaHUuYCH
npe-ae- npenen - ompezens | pasmpenens | (6e3)nperneneH
frontiére - - - frontalier
frontiére
front- — —
. . limite - limiter délimiter limité
limit- e,
llimité

Tabnuua 2.CnoBooOpa3zyBaTesHa CIOCOOHOCT Ha OCHBUTE HA AYMUTE epanuya U npeoen u

TEXHUTE (PPEHCKH CHOTBETCTBHU.

Hymata epanuua HsIMa CHHTETUYEH €KBUBAJIECHT Ha (ppeHcku e3uk. HeltHo choTBeTCTBHE
HaMMpaMe B KOHCTpyKUusTa: étre limitrophe ,cbM TpaHuueH”. CioBooOpa3zyBaTeIHHUTE
OCHOBHM Ha 2panuya W npedeil BIW3AaT B ChCTaBa Ha MHOTO IOBEYE IyMH, OTKOJIKOTO

bpeHckure frontiere u limite. EnHa oT IpUYUHUATE 32 TO-ITUPOKOTO UM JEPUBAIMOHHO TIOJIE

7 llpedukcbt PA3- e nuconmaThBeH W CIIy)KH 3a pas3jielisiHe; B HEro € cbOpaHa, KOHLIEHTPUPAHO, UaesATa 3a
MeXXIMHHA TPaHHIIA.

8 IIpedpuxcrr O- (Ob-) mpumaBa Ha TIarojHaTa OCHOBa 3HAYEHHETO 'OOXBamlaHe Ha OOCKT OT BCHYKH
crpann’; OT- mocoyBa 'oTAeNsIHEe WM OTAalcyaBaHe Ha aeiicTBUero oT Hemo' (HesnoBa 2011). Otram u
pa3imKaTa MeXAY 0-epaHuyasam u OT-epanuiasam (CHHOHUM Ha pasTpaHUIaBaM).



e OoraraTta cucremMa OT OBJITapcKH MPeUKCH, KOUTO MOJYJIHPAT JOITBIHUTEIHO 3HAYEHUETO
Ha OCHOBUTE W KOMTO MOTAT Jia C€ KOMOMHUPAT JI0 TPH B €/IHA U ChINA yMa, a TIOHSIKOTa U Ja
ce MOBTApAT (npe-paz-npe-oens). Jlpyra mpuurnHa € MO-TOJIEMHST Opoil JyMU Ha (PEHCKH,
CHIBPIKAIIN XapaKTePUCTHKATA 'TPAHHYHOCT', WJIM TSAXHATA TIOJUCEMHs; T€, OT CBOSI CTPaHa,
CBIIO CITy)KaT 3a CIIOBOOOPa3yBaTEeIIHU OCHOBHU: HANIpUMED terme ,,Kpai, mpesen, 3aBbpiieK”
(déterminer, ,onpenensam™, ,npenonpenensm’), fin ,kpail“ (définir ,onpenensam™), cerne
»KpBI* (discerner ,pasrpaHnuyaBaM®) WIM JAPYTd OCHOBH CBbC 3HAUEHHE, B KOETO HAMA
€JIEMEHT Ha TPaHWYHOCT: distinguer ,,pa3rpaHuuaBam‘’, répartir ,pasnpeaensam*, (ot partir

,»Pa3EIsIM Ha YacTh' ).

3. IIpocTpaHcTBeHA U NOHATUITHA TPAHUYHOCT

B ,.JTomyoctpoBbT* Ha XKynmuen ['pak cperame cinennus npuMep 3a Gu3ndecKa IpaHulIa,
KOSITO He € reorpadcka, a TeJiecHa :

... les odeurs, les bruits espacés entraient en Ilui comme si son corps et perdu sa
frontiére[Mupu3MuTe, peIKUTE ITYMOBE BIIM3aXa B HETO TaKa, CSKAII TSUIOTO My Oe 3aryousio
rpannnuTte cu]. (I'pak 1991)

WHTEepecHOTO U NpU epanuya, N TIpU frontiere €, 4ye pedepeHThT ce BB3IpHEMa KaTo
HEI[0 MOJBIKHO, TPOMEHJIMBO, KOETO MOXKE Jla ce pasmmupsiBa. Jopu ako craBa BBIPOC 3a
BHOOpakaeMu, a0CTpaKTHU TEPUTOPHH. YTIOTpedaTa Ha JymaTa MOXKe J1a 0OeTUHSBA U JBETE
NEPCIIEKTUBH - 'TpaHUIIA' €THOBPEMEHHO BeUHA U MaTepHalIHA!

Pasnece xamvnume Haxpas, manpasu ozpada u mMaxka ClOXHCU — GEUHAZPAHUUA
Mmexncdy c60s1 umom u umoma Ha cvceoume. (Ilempos 2005)

Il déplaga les pierres au bout de son terrain, en fit une cloture, et tragca ainsi une
frontiéreéternelle entre son bien et celui des voisins. (ITetpoB 1994)

HNannute ot FRANTEXT chIno moTBbpkaaBaT Mo-rossiMata ONM30CT Ha frontiere
»~TPaHMIA* 10 TeorpadckaTa rpaHHIa, | M0-001I0 10 MaTEpUATHO Oce3aeMara rpaHuIa:

1.a.Les marques des meubles au sol, avec une petite frontiére de poussiére.’

Crnenure, ocTaBeHH 1O MoJ1a OT MeOeNuTe, ¢ eHAa ThHKA JIMHUSA [TPaHMIA] OT mpax.

1.6. La frontiére physique entre ces deux terroirs saute aux yeux du moins geographe
des promeneurs."’

du3znuyeckara rpammma MeXxay TE3W ABC 3EMIIMIIA CC HaOuBa B OUUTE J0pHU U Ha Hal-

9 Frantext, [16] R166 - ANGOT Christine, Rendez-vous, 2006:36
10 Frantext, [32] R210 - GENETTE Gérard, Bardadrac, 2006:356



jomus reorpad cpes MOCEeTUTENUTE.

Cpema ce ¥ TpaHUYHOCT C MO-HHUCKA, a TIOHSKOTa M HyJIeBa CTENEH Ha 0CE€3aeMOCT, I0pH
B KOMOWHAIIHS C JYMU KaTo armée ,,apMus‘, politiques ,,TOTATHYECKU , combattre ,,0us ce*:

... deux armées, obéissant a des décisions politiques qui leur échappent, élaborées
dans de lointains bureaux, vont combattre au nord de la France, le long de frontiéres
impalpables. (I'pemGep 2004)

... JIBE apMUH, TIOJJYUHSBAIIN CE HA MOJTUTHYECKU PEIICHUS], YUUTO CMHUCHI UM YOSITBa,
W3MHCJICHU B JIAJICYHN KaHIICJIApWH, I BIIA3aT B OUTKA B CeBepHATa 4acT Ha DpaHIus, 10
HEeBUIMMHUIPAHULIN.

I'pannvHOCTTa CcTaBa ollle MO-a0CTpakTHAa B CIETHUTE JBa NpUMepa 3a MPEBOJCH
BapHaHT npedesl ¢ U3X0JIHA AyMa limite:

l.a. Et nul doute que tes yeux, si pres d’étre anéantis, ne découvriront des rapports a la
limite des sens humains.(Opcenap 1968)

bes cpomHenue, npean Aa ObaaT U3TOPEHU, OUUTE TH I JOJOBSIT Ch3BYUHs Ha Mpeaesa
Ha yoBemkuTe ceTuna. (FOpcenap 1984)

1.6. J’en (de DPesprit) sais les limites, et que le temps lui manquera pour aller plus loin,
et la force, si par hasard lui était accordé le temps. (FOpcenap 1968)

3Hast mpeaeMTe My [Ha AyXa], 3Has, 4ye HE Ie My CTUTHE BpEME Jla OTHJE MO-HATAThK
WJIM ITbK CHJIM, aKO CIy4aiiHO MY € OTpeieHo JoctarbuHo Bpeme. (FOpcenap 1984)

B T031 ciyqail rpannyHOCTTA € MOHATHIHA: Ha ceTuBaTa (les sens humains) win Ha myxa
(l'esprit). MoxeM ma 3abenexum, 4e KakTO Ha (DPEHCKH, Taka M Ha OBITapCKH €3UK, €
u3berHara ynorpedara Ha aymara frontiére ,,rpanuua‘ (reorpadcka); aBTOpbT € Mpearnoyel
MO-HEYTPAIHOTO [imite ,, JTUMUT, TIpeJieN , a MPEeBOJAYbT — npeder, ¢ 1ell 0003HaYaBaHEe Ha
T'PaHUIHOCTTA B a0CTPAKTHO MPOCTPAHCTRO.

I'panunarta Ha KOHIENTYaTHO HUBO MMa JIBE€ OCHOBHU KOH(UTYpaIMH: TS MOXe Ja Obie
BUJSHA KaTo eAMHMYHA OTCeYKa WM KaTo 3aTBOpeHa KpuBa. B TopHHUTE mpumepu
eMHUYHATA JIMHUSA € OTOeNs3aHa ¢ eIUHCTBEHO YHUCJIO, a 3aTBOpPEHaTa KpuBa — C
MHOXKECTBEHO YHUCIIO — npedeau - limites codaT KbM MHOXXECTBO TPAHWYHU JIUHUU OT
pa3IMYHUTE CTPAHU Ha OrpaHUyaBaHus 00ekT. Pa3bupa ce, uma ciiydau, pu KOUTO AYMUTE,
MpUTEXaBaIll TPAHUYHOCT, MOTaT Jia ca B €AMHCTBEHO YHCJIO, HO Jia ce mojpa30bupa, ye ca
qacTu oT nepudepus, B 3aBHCUMOCT OT KOHTEKCTa Ha W3Ka3BaHeTo. ,,Ha npeaena Ha cuimre
U ,,Ha MpejieNia Ha CEeTHBAaTa* couaT KbM I'PaHUIIa-0TCEUKa, KOSTO € Oniia TOCTUTHATA U OTBB]
KOSITO HE MOXeE Ja ce mpoAbuku. ChIecTBYBa M HJeATa 3a TpaHUIA-TOYKA, KOSTO Ha

(dpeHcKu e3uK e mpeaaaeHa ¢ Aymara borne,,rpanndeH kaMmbk (Bx. Tabnumna 3).



4. I'paHuIa 1 MEKTUHHOCT

CrImecTByBa OIIle €JHA PA3JIMKa, KOSTO CIIOPE HAC € CBhpP3aHa C MO-ToJsiMaTa JHHAMHKA
Ha fronmtiere ,TrpaHuna™ crnpsMo [limite ,Ipeaen’; pasIukaTa MOXKEM Jila BWJIHM TIpH
CHIIOCTaBKA Ha MPEUIONKHUTE U3pa3u (KOUTO UMAT 3a OCHOBA HSIKOS OT BBIPOCHUTE TyMH),
CTIOpe] HAYMHA, TI0 KOWUTO OMBAT Pa3MOI0KEHN O0EKTHTE B IIPOCTPAHCTBOTO:

- Ha npedena Ha (,,Kpa#, KkpaiiHa gact*) - a la limite de

- Ha epanuyama c (,pazaenuten’) — a la frontiére de

[Ipu npeden rpaHUUHOCTTA € BUASIHA KaTO Kpaii, KATO U3UepPIBaHE, OTBB] KOETO MOXKE U
Jla UMa OIIe HelIo, HO TO € TPYJAHO JAOCTHXHUMO. /JJocmucHan cvm npeoeia Ha cuiume cu €
THKICCTBEHO HA OOCMUSHANL CbM Kpds HA Cuiume cu ¥ B TO3H CIydail TOBOPHM 3a 'KpacH
Kpail' (ToBa Moke Ja OBbJe MOAYEPTAHO OLIE MOBEYE OT TJIAroju KaTo Oo-cmueam ,,at-
teindre®, ¢ npeduxc Ha Obarapcku e3uk JlO-, KOWTO 03HaUYaBa M3YEpIBaAHE Ha Mpolieca).

[Ipu mpeBoAHUS BapUAHT epanuyd, TPAHUIHOCTTA MOXE J1a Ob/ie BHUISHA OCBEH KaTo
'KpaeH Kpail', ChII0 U KaTo pa3JeiuTell, KaTo MEeXANHHA YacT/IMHUSL: ,,TOBA (ITIOBEJICHUE) € Ha
rpaHuIaTa cbC 3aKOHHOCTTA™. Pazbupa ce Tyk ocoOeHo BHHUMaHME TpsiOBa Ja ce 0ObpHE HE
caMo Ha JaymaTa eparuya, HO ¥ Ha MPEAIora, KOWTO S clie[iBa: IMa BapuaIlii B 3HAYEHUETO, B
3aBHCUMOCT OT TOBa JalMl 2paHuya € CleJBaHa OT MpPeJIo3uTe Ha, ¢ WU Mmedxcdy. Ha
(bpeHCKH e3WK B TO3M Cliydail ce HabJro/1aBa MHOTO3HAYHOCT Ha mpejiora de(T.e. TON HE ce
MIPOMEHS B TPUTE Cllydas):

- Ha -> B/Ha Kpasl Ha OrpaHNUYaBaHaTa CyOCTaHIIHS,

- ¢ -> B TOYKaTa Ha JIOMHP ChC CYyOCTAHIWSTA, KOSATO CE HaMHpa WM 3al04YBa OTBB]I
orpaHMyYaBaHaTa CyOCTaHLUS.

- MedxcOy — TpaHulaTa MEeXIy JBE CyOCTaHIMU MpUI00MBa aBTOHOMHOCT CHPSIMO TSIX U
0003HaYaBa MEXKIMHHA TPaHUIIA!

Pres de l'entrée [du square], a la limitede [’'ombre et du soleil, un banc est resté vide.
(e Katizep 1996)

bnu3zo mo Bxoga Ha rpaauMHKara, Ha TPaHMIATAMEXKAY CSHKAaTa U CIBHIETO, HMa

cBOOOHA TIEHKA.

5. O6ocobeHoCT HA rPaHULIaTA

HpI/I PEAYBAHCTO HAa TOPHUTC IMPCAJIO3U B CHIIUA TOPAIALBK, PACTC 000c0o0sIBaHETO Ha



rpaHuIaTa KaTo 00EKT, OTJENIeH OT OKOJIHUTE CyOCTaHIIMM, KOHTO OT CBOS CTpaHa MOXKe Ja
uMa JUYHUA TPaHWIM, HAualo WM Kpaid, KOUTO HE ca TPAaHUIUTE HA HUKOW OT JPYTHUTE
00eKTH.

Réver des morts me fait franchir alternativement d'un bord a l'autre l'ultime ligne de
frontiére, et je la franchis dans mon sommeil de vivant. La grande faux du temps
annonciatrice de la mort se fait moins redoutable."

KoraTo chrHyBaM MBPTBUTE, TOBA M€ MpEHACA TMOCIEIOBATEIHO OM eOuHus 00 Opyaus
Kpail Ha Hati-nocleOHamarpaHudHa JIMHUS, U a3 s IpecuyaM B ChHS CH Ha JKUB 4oBeK. Taka
rojsiMaTa Koca Ha BpeMeTO, Mpe/iBelaBalia CMbpPTTa, € He TOJIKOBA CTPAIHA.

B to3u npumep rpanunara (frontiére) uma csou kpauia (bords,,ppoose*). ToBa mMoxe
na ce HabIroaBa U C IPYTUTE AYMH, ChIBPXKAIINA TPAHUYHOCT (TIPEJeNIUTe UMAT 'THHO', T.C.
'Hali-3aThHTEHA YacT'):

Ho emo! Ilpe3 eoun namemen 3a erunHcmeomo OeH Mo HAy4u, ye Aakueuao, Kamo
CMPOWUL A3UAMCKUS KAMUHAD, U30ASHAT C80AMA NoGeye OM Cu2ypHa cmvpm. Bmecmo oa 2o
omeesim 60vHNpedenune, Kb0emo He we cpewjHe eiut, 0aHo ce npeocmasu 3a 0OUKHOBEH
npuwiviey, eemposeme Ha ciaydauHocmma ceea 600po Hocexa Ankusuada xkwvm Enaoa.
(Mytadunera 1984)

N B gBata e3mKka ChHINECTBYBAa HJAEATa 3a IMO-TOJsSIMA BEIIECTBEHOCT, KAaKTO IPHU
ObaTapcKkara aymMa epanuya, Taka u npu (ppeHckarta frontiere, B cpaBHEHUE C npedenl N
limite. Tlpu TMO-BHCOK HMHTEH3WTET Ha TPAaHMIIATA C€ TOSBSIBA M PECTPUKTHBHATA WL -
KOJIKOTO TO-MaTepualiHa € TpaHHIlaTa, TOJIKOBA MO-TOJISIMO BB3MUPAIIO JIEHCTBUE UMa T 32
CeTHBaTa, yMa UM TSAJIOTO :

l.a. Ce pont venteux, véritable frontiére, empéchait le public de la ville de s'aventurer
Jjusqu'a notre cinéma, du moins c'était lui que nous accusions.”

To3u BETPOBUT MOCT, CHIIUHCKA IPAHMLA, 8b3NUpalle TPaJcKaTa MyoIuKa Ja CTUTHE /10
HAIIIeTO KUHO, I TTIOHE HEero 0OBUHSABaXMe HHE.

1. 6. Bnpouem mosa e enoxa (0a ymouHum), Kosmo He no3Haga OOOIusama mei no
epanuyume, suzosume pexcumu u scecmoxume lenzenu..."”

JIBoiikaTa epanuyalfrontiére Moxe Aa MpUTEkKaBa MO-TroJsMa BEUIECTBEHOCT U B CHIIOTO
BpeMe ce OTJIMYaBa C IMHAMUKA U MOTEHIIMAN 3a pas3mupsBaHe. [IBeTe q1ymMu OpUIMAIHO ce
U3M0JI3BaT 3a JBPKAaBHU TPAHUIM, JOKATO AYMHUTE npeden ulimite ce CBBpP3BAT C TO-

a6CTpaKTHI/I, a CbIIO M C TEMIIOpaJIHK KaTeTrOopuH, MpUChIIa UM € IIO-MajJIKka CTCIICH Ha

11 Frantext, [82] Q990 - PONTALIS Jean-Bertrand, Traversée des ombres, 2003, c. 31
12 Frantext, [40] RO71 - GRENIER Roger, Andrélie, 2005, c. 133, Catastrophes
13 [Bpayn kopmyc] A. Kepe3o, COTBCBHK C €CXaTONOTHITA.



BEIIECTBEHOCT U OTHOCUTEIIHA CTATUYHOCT, KOSITO TU JOOJIKaBa /10 KpaifHaTa rpaHuiia u 10
ujesTa 3a u3ueprnBaHe. B ToBa oTHOIIIEHHE ABOWKATa ce JOOIMXKaBa 0 yIoTpedaTa Ha ChIIL.
umeborne.®penckara nyma borne ,rpaHMu€H KaMbK~  IPUTEXKaBa XapaKTEPUCTUKUTE Ha
TpaHWIla W TO-CIEIHATHO HA TPaHWIIA-TOYKA, a He JIMHUS WJIH 3aTBOPEeHA KpuBa (0T botina,
bodina — nar. 'kameHeH OJIOK WM CTHIO, OeNexelm TpaHHWIaTa Ha OINpeaesieHa
TepUTOpUA'; TIPEMET, CITyKell 3a Oejer Ha JAeMapKallMOHHATAa JIMHUA'), MTHPBOHAYAIHO
caMO B IPOCTPAHCTBEHATa paBHWHA. B 1O0-00I CMHUCHI, BCe Taka B €. 4., HO He
HEMPEMEHHO 3a OTPaHUYCH B €JJHa TOYKa OOCKT, JyMaTa MOKe J1a 0003HavyaBa TpaHUIlA Ha
UMOT WM Teputopus (cuuop, medxcoa). Koraro e ymorpebeHa MpPEeHOCHO, borneHOCH TIo-
00II0TO 3HAUYECHHE HA OTrpaHWuYeHue. B To3M ciiydail 0OMKHOBEHO JAyMmMaTa € B MHOXKECTBEHO

yncino — bornes (kato CHUHOHUM Ha limite,,ipenen’ u fin ,,kpaii‘).

6. O0001mIeHNe

Enna ot Haii-Oorato mpencTaBeHHTE JIEKCMKATHO M B JBaTa €3MKa KOHIENTYaTHH
MO3UIIMK Ha HJesTa 3a TpaHUIla € Ta3M, KOsATo o0eAuHsBa B cebe cH ,,KpaiiHa rpaHuna“ u
,HadagHa TpaHHIA" — MpH TOBa 0OeIUHEHHE TOBOPUM 3a pamka, mepudepus, 0OUKOIKa Ha
obekture. Besika Touka oT OOMKOJIKaTa € MPOTHBOIIOCTABEHA HA IICHTHPA WJIM cpelara Ha
obekra. [lepudepusita Mmoxxe 1a Ob/I€ 3aTBOPEHA, TOPU HAITBIHO a0CTPAKTHA JIMHUSA, HO CHIIO
Taka MOXX€ Jia MpU00MBa MO-rojisiMa TUIBTHOCT M TPUU3MEPHOCT, 3a Ja 00O3HAauu CTEeHa,
KOSITO 3a00MKalis M Bb3MHMpa. Moke Aa € BUASHA B HEWHAaTa ISUIOCT (M3TIe] OTrope) WU
caMO B HSKOW CBOM YaCTH, KOWUTO HETMOCPEICTBEHO CE€ BIDKIAT WJIM MMAT 3HAYCHHE B
KOHKpETHa KOMYHHKAaTHBHA CHTyalus. BBB BTOpHS Ciy4dail oOcCTaHajaTa dYacT OT
nepudepusita ce mpennosara, TS TPUCHCTBA BUPTYaTHO, HO 1€ Ha M3KAa3BAaHETO € Camo
OTJICJICH HEUH OTPSI3bK.

Koraro nepudepusitae BUasHA KaTO JIMHUSA, HA OBJITAPCKH €3UK TS € M3pa3eHa C JyMU
KaTocpanuya, npeoei, OKpatHura, pvo, nokpalnunua Ha (GPEeHCKH — ChOTBETHO C,, frontiere®,
LHlimite, lisiere” (,,orée”), ,bord“, ,confins“. Mexny Te3um AymMHH TEXHUTE (PEHCKH
CHhOTBETCTBUACHINECTBYBA JIEKCHKaTHa acuMeTpudHOCcT. Koraro ce kacae 3a mepudepust Ha
3eMHA MOBBPXHOCT  (IBpKaBa, MECTHOCT, MapIell, ropa, arJioMepanus u [Ip.),
NBOWKHUTE2panuya-frontieren npeden-limite He ChOTBETCTBAT HAITBIHO €IHA HA IPYyTa, MaKap
Yye 3HAYeHHsITa UM YeCcTO ce MpunokpuBar. B Tabnuia 3ca BKIIOUYEHU U JAYMH, CHEIHATHO
ynoTpeOsBaHU 3a TPAHUIIA HA 3eMEENICKM UMOT, KOUTO Ha (PpEHCKU Morart aa ce 000o3HavaT

KaKTO C TI0-00IIH TyMHU, KaTo limite ,,rpaHuIia, TUMUT U borne ,,rpaHUIla, TPAHUYCH KAMBK",



Taka U C [yMH C MO-CMEU(PUIHO 3HAUYEHHUE, MHOTO OT TSIX PETHOHANHHM (fourniere, chaintre,

fourriere ,,cuHOp, CIOT).

0bJITrapCKHu dbpenckn ObJrapcku (MIMoOT) dpencku (MMoT)
fronticre - -
limite CHHOP/MEX1a bout, extrémité,
rpaHuna
cior (HeoOpaborena | borne
npeen . .
borne WBHIIA) tourniére, chaintre,
fourriére...
OKpaiiHMHA lisiere, orée - -
ITOKpaHUHHU confins - -

Tabnuna 3. I'pannma, npenen. Frontiere, limite(borne). JlekcukanHa acCUMETPUIHOCT
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Lexico-semantic representation in Bulgarian and French of the idea of a border by the

words border and boundary, frontiére and limite

Nevena Stoyanova
St. Cyril and St. Methodius University of Veliko Turnovo
n_100janova@abv.bg

Abstract

Borderline as a meaningful component can be part of the semantic content of a series of words in the
natural human language that express the idea of a border. Synonyms do not always find the exact
match for translation due to the natural asymmetry between languages, especially between non-native
languages such as Bulgarian and French. The report compares two of the words - "boundary" and
"limit" - and summarizes their asymmetry with respect to "frontiere" and "limit".
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